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Schweizerische Lohnstrukturerhebung (LSE) 2024*
Technische Richtlinien für die elektronische Datenübermittlung

Enquête suisse sur la structure des salaires (ESS) 2024*
Directives techniques pour la transmission électronique des données

Rilevazione svizzera della struttura dei salari (RSS) 2024*
Direttive tecniche per la consegna elettronica dei dati

Dieses Dokument beschreibt die Variablen für die Datenübermittlung bei der LSE 2024 im Datenformat xml oder xls.

Die Erläuterungen finden Sie auf dem Fragebogen der Schweizerischen Lohnstrukturerhebung.

Ce document décrit les variables pour la transmission des données dans le format xml ou xls, lors de l’ESS 2024.

Pour le détail des explications, veuillez vous référer au questionnaire de l'enquête suisse sur la structure des salaires.

Questo documento descrive le variabili per la consegna dei dati nel formato xml o xls, al momento della RSS 2024.

Per il dettaglio delle spiegazioni vogliate riferirvi al questionario della rilevazione svizzera della struttura dei salari.

* Neu im 2024: In Rot

* Nouveau en 2024: en rouge

* Nuovo nel 2024: in rosso

1 Kontakt / Contact / Contatto -  LSE@bfs.admin.ch V1.4 - 12.2024



Bundesamt für Statistik BFS

Office fédéral de la statistique OFS

Ufficio federale di statistica UST

Beschreibung

Description

Description

XML Schema

Schéma XML

Schema XML

Beispiel

Exemple

Esempio
Administrative Daten (1/2)   /   Données administratives (1/2)  /  Dati amministrativi (1/2) xml xls

Erhebungsjahr

Année d‘enquête

Anno d’indagine

survey/

surveyYear

gYear 

(YYYY)

number

[A2]
2024

Namen des Unternehmens

Nom(s) de l‘entreprise

Nome dell‘impresa

survey/company/

name1

token

(1-255)

text

[B2]
The Firm SA

Zusätzlicher Name des Unternehmens

Nom complémentaire de l’entreprise

Nomi complementari dell’impresa

survey/company/

name2

token

(1-255)

text

[C2]
Coiffure

Zusätzlicher Name des Unternehmens

Nom complémentaire de l’entreprise

Nomi complementari dell’impresa

survey/company/

name3

token

(1-255)

text

[D2]
c/o Gigio

Adresse des Unternehmens (Str. und Hausnr)

Adresse de l‘entreprise (Rue et numéro)

Indirizzo dell’impresa (Via e numero)

survey/company/

street

token

(60)

text

[E2]
Höheweg 45

Postleitzahl

Code postal

Codice postale

survey/company/

zipCode

unsigned

Int
(1000-9999)

number

[F2]
4512

Ort

Lieu

Luogo

survey/company/

town

token

(40)

text

[G2]
Bellach

Nummer des Postfachs

Numéro de la case postale

Numero della casella postale

survey/company/

postOfficeBoxNumber

unsigned

Int

(9999)

number

[H2]
315

Postfacht

Case postale

Casella postale

survey/company/

postOfficeBoxText

token

(15)

text

[I2]
Postfach

Format     [Zelle]

Format     [Cellule]

Formato   [Cella]
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Bundesamt für Statistik BFS

Office fédéral de la statistique OFS

Ufficio federale di statistica UST

Beschreibung

Description

Description

XML Schema

Schéma XML

Schema XML

Beispiel

Exemple

Esempio

Frage Nr.

Question N
o

Domanda N
o

Fragebogen A  / Questionnaire A / Questionario A xml xls

Name

Nom

Cognome

survey/company/contact/

lastName

token

(30)

text

[J2]
Mustermann 1

Vorname

Prénom

Nome

survey/company/contact/

firstName

token

(30)

text

[K2]
Max 1

E-Mail-Adresse

Adresse E-Mail

Indirizzo E-Mail

survey/company/contact/

emailAddress

string

(100)

text

[L2]
max.must@firma.ch 1

Telefonnummer

Numéro de téléphone

Numero di telefono

survey/company/contact/

phoneNumber

string

(10-20)

text

[M2]
0311234567 1

Telefonnummer (Mobilnummer)

Numéro de téléphone mobile

Numero di telefono cellulare

survey/company/contact/

mobilephoneNumber

string

(10-20)

text

[N2]
0791234567 1

Anzahl Arbeitnehmende

Nombre de personnes salariées

Numero di dipendenti

survey/company/

numberOfEmployeesOct

int

(1-99999)

number

[O2]
60 3

Auswahl der Arbeitnehmenden*

Sélection des personnes salariées*

Selezione dei dipendenti*

survey/company/

selection

int

(1)

number

[P2]
1

Lohnvereinbarung

Accord salarial

Accordo salariale

survey/company/

payAgreement

int

(1;2;3;4)

number

[Q2]
4 4

Administrative Daten (2/2)   /   Données administratives (2/2)  /  Dati amministrativi (2/2) xml xls

Unternehmens-Identifikationsnummer (UID)

Numéro d’identification des entreprises (IDE)

Numero d’identificazione delle imprese (IDI)

survey/company/

uidBFS

token

(15)

text

[R2]
CHE-107.450.801 www.uid.admin.ch

Lohnbuchhaltung-Softwarehersteller

Concepteur du logiciel de comptabilité salariale

Produttore di software di contabilità salariale 

survey/company/

Producer

string

(1-255)

text

[S2]
SalariumMuster AG

*Alle Arbeitnehmer auswählen

*Sélectionner tous les salariés

*Selezionare tutti i dipendenti

Format     [Zelle]

Format     [Cellule]

Formato   [Cella]
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Bundesamt für Statistik BFS

Office fédéral de la statistique OFS

Ufficio federale di statistica UST

Beschreibung

Description

Description

XML Schema

Schéma XML

Schema XML

Beispiel

Exemple

Esempio

Frage Nr.

Question N
o

Domanda N
o

Erläuterungen

Explications

Spiegazioni

Fragebogen B (1/3)  / Questionnaire B (1/3)  / Questionario B (1/3) xml xls

AHV-Nummer

Numéro AVS

Numero AVS

survey/person/

vn

unsigned

Long

(13)

number

[T2,

 T3, ....]

min 7560000000001

max 7569999999999
5

Ausbildung

Formation

Formazione

survey/person/

education

int

(1;2;3;4;

5;6;7;8)

number

[U2,

 U3, ....]

1 5 A

Hochschultitel

Titre de haute école

Titolo di scuola universitaria

survey/person/

universityDegree

int

(1;2;3)

number

[V2,

 V3, ....]

2 5 B

Eintritt in das Unternehmen (JJJJ-MM-TT)

Date d’entrée dans l’entreprise (AAAA-MM-JJ)

Data di entrata nell’azienda (AAAA-MM-GG)

survey/person/

entryDate

date 

YYYY-MM-

DD

date

[W2,

 W3, ....]

1992-03-01 5

Berufliche Stellung

Position professionnelle

Posizione professionale

survey/person/

position

int

(1;2;3;4;5)

number

[X2,

 X3, ....]

3 6 C

Art des Vertrags

Type de contrat

Tipo di contratto

survey/person/

contract

int

(1;2;3;4;

5;6;7)

number

[Y2,

 Y3, ....]

1 6 D

Grundlage der Lohnberechnung

Base de calcul du salaire

Base di calcolo del salario

survey/person/

basisOfSalaryCalculation

int

(1;2;3)

number

[Z2,

 Z3, ....]

1 6 E

Arbeitszeit [*]

Durée du travail [*]

Durata del lavoro [*]

survey/person/

contractualWorkingTime

decimal

(000.00)

number

[AA2,

 AA3, ....]

  41.50 (per week)

 193.75 (october)
6 F

Vertraglicher Beschäftigungsgrad (Oktober)

Taux d’occupation contractuel (octobre)

Grado di occupazione contrattuale (ottobre)

survey/person/

activityRateOct

int

(1-175)

number

[AB2,

 AB3, ....]

100 6 G

Anzahl Ferientage

Nombre de jours de vacances

Numero di giorni di vacanza

survey/person/

leaveEntitlement

int

(0-99)

number

[AC2,

 AC3, ....]

20 6 H

Ausgeübter Beruf

Profession exercée

Professione esercitata

survey/person/

practicedProfessionOct

token

(1-255)

text

[AD2,

 AD3, ....]

Coiffeur 10

[*] Arbeitnehmende im Monatslohn: wöchentliche Arbeitszeit / Arbeitnehmende im Stundenlohn oder Lektionen: Stunden oder Lektionen vom Monat Oktober

[*] Salarié(e) payé(e) au mois: durée hebdomadaire de travail / Salarié(e) payé(e) à l’heure/la leçon: nombre total d’heures ou de leçons au cours du mois d’octobre

[*] Dipendenti pagati mensilmente: durata settimanale del lavoro / Dipendenti pagati a ore/lezioni: numero totale di ore o di lezioni del mese di ottobre

Format     [Zellen]

Format     [Cellules]

Formato   [Celle]
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Bundesamt für Statistik BFS

Office fédéral de la statistique OFS

Ufficio federale di statistica UST

Beschreibung

Description

Description

XML Schema

Schéma XML

Schema XML

Beispiel

Exemple

Esempio

Frage Nr.

Question N
o

Domanda N
o

Erläuterungen

Explications

Spiegazioni

Fragebogen B (2/3)  / Questionnaire B (2/3)  / Questionario B (2/3) xml xls

Grundlohn

Salaire de base

Salario di base

survey/person/

salaryOct
decimal

number

[AE2,

 AE3, ....]

5432.65 7 I

Zulagen

Indemnités

Indennità

survey/person/

allowancesOct
decimal

number

[AF2,

 AF3, ....]

1020.20 7 J

Familienzulagen

Allocations familiales

Assegni familiari

survey/person/

familyAllowanceOct
decimal

number

[AG2,

 AG3, ....]

190.00 7 K

Beiträge AHV/IV/EO/ALV/NBUV

Cotisations AVS, AI, APG, AC, AANP

Contributi AVS, AI, IPG, AD, AINP

survey/person/

socialContributionsOct
decimal

number

[AH2,

 AH3, ....]

450.00 7 L

Beiträge an die berufliche Vorsorge BVG

Cotisations à la prévoyance professionnelle LPP

Contributi alla previdenza professionale LPP

survey/person/

bvgLPPRegularContributionsOct
decimal

number

[AI2,

 AI3, ....]

665.00 7 M

Beschäftigungszeitraum im Jahr 2024: von...

Période d’occupation de l’emploi en 2024: du...

Periodo di occupazione dell’impiego nel 2024: dal...

survey/person/

from

date 

YYYY-MM-

DD

date

[AJ2,

 AJ3, ....]

2024-01-01 8 N

Beschäftigungszeitraum im Jahr 2024: bis...

Période d’occupation de l’emploi en 2024: au...

Periodo di occupazione dell’impiego nel 2024: al...

survey/person/

until

date 

YYYY-MM-

DD

date

[AK2,

 AK3, ....]

2024-11-30 8 N

Format     [Zellen]

Format     [Cellules]

Formato   [Celle]

5 Kontakt / Contact / Contatto -  LSE@bfs.admin.ch V1.4 - 12.2024



Bundesamt für Statistik BFS

Office fédéral de la statistique OFS

Ufficio federale di statistica UST

Beschreibung

Description

Description

XML Schema

Schéma XML

Schema XML

Beispiel

Exemple

Esempio

Frage Nr.

Question N
o

Domanda N
o

Erläuterungen

Explications

Spiegazioni

Fragebogen B (3/3)  / Questionnaire B (3/3)  / Questionario B (3/3) xml xls

13. Monatslohn

13e salaire

Tredicesima

survey/person/

earnings13th
decimal

number

[AL2,

 AL3, ....]

5230.55 9 O

Entlöhnung aus geleisteten Überstunden

Rétribution des heures supplémentaires

Retribuzione delle ore supplementari

survey/person/

overtime
decimal

number

[AM2,

 AM3, ....]

845.50 9 P

Unregelmässige Leistungen

Prestations non périodiques

Prestazioni non periodiche

survey/person/

irregularPayments
decimal

number

[AN2,

 AN3, ....]

7000.20 9 Q

Gehaltsnebenleistungen und 

Beteiligungsrechte

Prestations salariales accessoires et droits de 

participation

Prestazioni accessorie al salario e diritti di 

partecipazione

survey/person/

fringeBenefits
decimal

number

[AO2,

 AO3, ....]

1500.00 9 R

Kapitalleistungen

Prestations en capital

Prestazioni in capitale

survey/person/

capitalPayments
decimal

number

[AP2,

 AP3, ....]

1500.00 9 S

Weitere Leistungen

Autres prestations

Altre prestazioni

survey/person/

othersBenefits
decimal

number

[AQ2,

 AQ3, ....]

3400.50 9 T

11 U

www.bur.bfs.admin.ch

Optionale Angabe* / Indication optionnelle* / Indicazione opzionale* xml xls

Kostenstelle (Interner Identifikationscode)

Centre(s) de coûts (code d'identification interne)

Centro(i) di costi (codice d'identificazione interno)

survey/person/

inHouseID

token

(1-255)

text

[AS2,

 AS3, ....]

XYZ Magadino 2

BUR-Nummer (Identifikationscode der örtlichen Einheit)

Numéro REE (code d’identification de l’unité locale)

Numero RIS (codice d’identificazione dell’unità locale)

survey/person/

burNr

token

(8)

text

[AR2,

 AR3, ....]

12345678

* Mit dem BFS zu vereinbaren

* À convenir avec l'OFS

* Da convenire con l'UST

Format     [Zellen]

Format     [Cellules]

Formato   [Celle]
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